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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৩১২

১৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৩৫. ইসলােমর িত কাউেক আকৃ করা উেশ, তােক এবং ঐ বি, যােক দান না করেল ঈমান থেক

িফের যাবার আশংকা রেয়েছ, তােদর দান করা এবং মূখতার কারেণ কেঠারতার সােথ সাওয়াল করেল তা সয করা

আর খািরজীেদর বণনা ও তােদর িবধান

باب اعطاء المؤلفة ومن يخاف عل ايمانه ان لم يعط

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن الْمثَنَّ، وابراهيم بن محمدِ بن عرعرةَ، ‐ يزِيدُ احدُهما علَ الآخَرِ

ندِ بزَي نب شَامه ننٍ عوع ندَّثَنَا اباذٍ حعم ناذُ بعدَّثَنَا مح فِ ‐ قَالاردَ الْحعب فرالْح

مهرغَيغَطَفَانُ وازِنُ ووه لَتقْبا ننَيح موانَ يا كلَم كٍ قَالالم ننَسِ با ننَسٍ عا

الطُّلَقَاء هعمفٍ وةُ آلاشَرذٍ عئموه عليه وسلم يال صل ِالنَّب عمو هِممنَعو ِهِمارِيبِذَر

ا ‐ قَالىا شَيمنَهيطْ بخْلي لَم نيدَاءذٍ نئموى يفَنَاد ‐ قَال ‐ دَهحو قب َّتح نْهوا عربدفَا

ننَح رشبا هال ولسا ركَ ييارِ ‏"‏ ‏.‏ فَقَالُوا لَبنْصالا شَرعا م‏"‏ ي فَقَال هينمي نع فَالْتَفَت ‐

ولسا ركَ ييارِ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا لَبنْصالا شَرعا م‏"‏ ي فَقَال ارِهسي نع الْتَفَت ثُم ‐ كَ ‐ قَالعم

اله ابشر نَحن معكَ ‐ قَال ‐ وهو علَ بغْلَة بيضاء فَنَزل فَقَال انَا عبدُ اله ورسولُه ‏.‏

ف مةً فَقَسيرثك مه عليه وسلم غَنَائال صل هال ولسر ابصاونَ وشْرِكالْم مزفَانْه

ندَّةُ فَنَحّانَتِ الشذَا كا ارنْصا فَقَالَتِ الاىشَي ارنْصالا طعي لَمو الطُّلَقَاءو اجِرِينهالْم

نُدْع وتُعطَ الْغَنَائم غَيرنَا ‏.‏ فَبلَغَه ذَلكَ فَجمعهم ف قُبة فَقَال ‏"‏ يا معشَر الانْصارِ ما

النَّاس بذْهنْ ينَ اوضا تَرمارِ انْصالا شَرعا م‏"‏ ي تُوا فَقَال‏"‏ ‏.‏ فَس مْنع لَغَنب دِيثح

ينَا ‏.‏ قَالضر هال ولسا ري َل‏"‏ ‏.‏ قَالُوا ب موتيب َلا وزُونَهدٍ تَحمحونَ بِمبتَذْها وبِالدُّنْي

ارِ ‏"‏ ‏.‏ قَالنْصالا بعش خَذْتا لابعش ارنْصتِ الاَلسا وادِيو لَكَ النَّاسس ‏"‏ لَو فَقَال

.نْهع يبغا نياو دٌ ذَاكَ قَالشَاه نْتةَ ازما حبا اي فَقُلْت شَامه

বাংলা
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২৩১২। মুহাাদ ইবনুল মূসাা ও ইবরাহীম ইবনু মুহাাদ ইবনু আর’আরা (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

থেক বিণত। িতিন বেলন, নায়েনর যুে হাওয়ািযন, গাতফান ও অনান গাের লােকরা তােদর সান সিত

এবং পপাল িনেয় যুেে অসর হল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে দশ হাজার সন িছল

এবং তাঁর সে আেরা িছল মাা মাবাসী। যু আর হেল তারা সবাই পািলেয় গল, এমনিক রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একাকী রেয় গেলন।

এ সময় িতিন উের দু’বার ডাক িদেলন। এ দু’য়র মেধ কথা িমিলত িছল না। আনাস (রাঃ) বেলন য, িতিন

ডান িদেক তািকেয় বলেলন, হ আনসার সদায়! তাঁরা বলেলন, লাায়ক ইয়া রাসুলাাহ! আপিন সুসংবাদ

হণ কন, আমরা আপনার সে আিছ। আনাস (রাঃ) বেলন, তারপর বাম িদেক তািকেয় িতিন বলেলন, হ

আনসার সদায়! তারা বলেলন, লাায়ক ইয়া রাসুলাাহ! সুসংবাদ হণ কন, আমরা আপনার সে আিছ।

এ সময় রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একিট সাদা খেরর উপর িছেলন এরপর িতিন নেম পড়েলন

এবং বলেলন, আিম আাহর বাা ও তাঁর রাসুল। অবেশেষ মুশিরকরা পরািজত হল। ফেল রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম লাভ কেরন তােদর থেক ব গিনমেতর মাল।

িতিন ঐেলা মুহািজর এবং মাা মাবাসীেদর মেধ বন কের িদেলন। িক আনসারেদরেক িকছু িদেলন

না। এেত আনসারগণ বলেত লাগল, িবপদকােল আমােদর ডাকা হয় আর গিনমত আমােদর ছাড়া অনেদরেক

দওয়া হয়। এ খবর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট পৗছার পর িতিন তােদর একিট তাঁবুেত

সমেবত করেলন এবং বলেলন হ আনসার সদায়! এ িক কথা তামােদর প হেত আমার িনকট পৗেছেছ?

তারা নীরব রইেলন।

তারপর িতিন বলেলন, হ আনসার সদায়! তামার িক এেত স নও য, লােকরা পািথব ধন-সদ িনেয়

চেল যােব আর তামরা মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক িনেয় িফের যােব এবং তার সে িমিলত হেয়

থাকার সৗভাগ লাভ করেব। তারা বলেলন, হাঁ ইয়া রাসুলাাহ! এেত আমরা স আিছ।

তারপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, যিদ লােকরা একিট াের চেল আর আনসারগণ

চেল অন একিট ঘাঁিটেত তাহেল আিম আনসারেদর ঘাঁটই অবলন করব। রাবী বেলন, আিম বললাম, হ আবূ

হামযা (আনাস)! তুিম িক এ সময় উপিত িছেল? িতিন বলেলন, আিম তাঁেক ছেড় কাথায় যেত পাির?

English

Anas b. Malik reported that when it was the Day of Hunain there came the
tribes of Hawazin, Ghatafan and others along with their children and
animals, and there were with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) that day ten
thousand (soldiers), and newly freed men (of Mecca after its conquest). All
these men (once) turned their backs, till he (the Holy Prophet) was left
alone. He (the Messenger of Allah) on that day called twice and he did not
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interpose anything between these two (announcements). He turned towards
his right and said:
O people of Ansar! They said: At thy beck and call (are we), Messenger of
Allah. Be glad we are with thee. He then turned towards his left and said: O
people of Ansar. They said: At thy beck and call (are we). Be glad we are
with thee. He (the Holy Prophet) was riding a white mule. He dismounted
and said: I am the servant of Allah and His Apostle. The polytheists suffered
defeat and the Messenger of Allah (may peace he upon him) acquired a
large quantity of spoils, and he distributed them among the refugees and
the people recently delivered (of Mecca) but did not give anything to the
Ansar. The Ansar said: In the hour of distress it is we who are called (for
help). but the spoils are given to other people besides us. This (remark)
reached him (the Holy Prophet). and he gathered them In a tent. and said:
What is this news that has reached me on your behalf? They kept silence.
Upon this he said: O people of Ansar, don't you like that people should go
away with worldly (riches), and you go away with Muhammad taking him to
your houses? They said: Yes, happy we are. Messenger of Allah. He (the Holy
Prophet) said: If the people were to tread a valley, and the Ansar were to
tread a narrow path, I would take the narrow path of the Ansar. Hisham said:
I asked Abu Hamza if he was present there. He said: How could I be absent
from him?

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11677

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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